„3 I 's . "x 


el REGIO TEATRO | 


WT 


=Y — 
7 — 


ON ON. 1 


nted- for T. W 0 0 D in Little-Britain, and are ts 
be ſold at the King's Theatre in the Hay- Market, 


M DCC XXX1IT. 8 3 


[Price One Shilling] !! 


1 


The AnGUMENT. 
O® R 0 N TBS. 2 Perſian Ghugal air an 3 
ans Having b 4 Ninus te King, made himſelf 
Kirg of Peta” L. Day.of the* Hictory bs Vun Fe- 
male Infant, he only pn of the Royal Family, 
all the if dex now extintt, and becauſe a TOO. of 
hi | chat wery Lay, ro. 


. There hat PL o 
8 20 . — 
| FT N Rode, 7 at 0 
ter of ee 7 8 e , 725 rh a 1 we 
it. Or e n a Kite 8 5 it e ppirh Elmirs, WT; ,, 
and breaks A Wee 9 5 5 
o this Drama, © 9 Sg 


Fl 
Interlocutofi. 


"=" a 


| FLORID ANTE, Prencipe di Tracia. 


ORO N 1 K, Re ai Perſia. 


T IMANTE, Prencipe ai Tiro, Prigioniero con ts 
| 4; GLICONE. | 


| IS. OF i at £ 
CoR ATE Bo, Satrapo Perſiano. 


; (i231 7% e FS 

Ross AN E, vera Fighiaf OR ON TE. 

; EN MRA, Nglia ſuppoſia d O RON E. 

| mit Jo 5 eee 

: . | FM + 2 
; | ; HS l 2 1 

| en Q" TY £ YE B 28 
 DrRaMaTtis PERSONA. 

gl $ 


14 WfrLoniDanrg, va of Trac. | 

65 ; + 
4 bene King . Heſſta. th. * : 
0 . 


\ 28 
TIuAN r E, Prince of Je, a Prifone under the 
feigned Name of GLI oN. 


LORALRO, a Perſian General. YG 
$3 ut CY -* 8 
ROSSANE, a cus Daughter of Oxoxrs: 2. 


PLE Ag a ſuppoſed Danghte of Ovens, 


robe 8. 11A TE 3” = eros 


% 4 # „ * = 7 * Fr > 7 — 4 
* 1 : * , v4 a4 4 LY 6 2. 81 . 43 4 * * 4 * 4 wy b 
s 7 


1445 
II FLORIDANTE 
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Selva. 


ati IRA, e foi Ross AN 44 Cariamd. 


Z. IMMI, o Spene, welt 
Quando riede i] Caro Bene 
Pien di gloria a chi lo brama ? 
Oggi di Tracia il Prencipe guerriero 
Giunge vittorioſo 
Dalle ſconfitte gia Navi di Tiro. 
Della Caccia al diporto n 
Voler gir con * d finto anch'io, 
Sol per moſtrar che il Caſo | 
L'incontro _— non il Deſio. 
Roſ. Veggo Elmira ſpuntar giz da quel Colle 


1. Eſercito feftitive? ec tonknte, N 
Il nobil Horidante | 
Alto a tutti ſovraſta, e il primo viene, 
| = Godi, o ſpene 
Gia ritorna il Caro Bene . 
Pien di gloria a chi lo bramaa. Pam 
Roſ- Avventuroſa Elmira 7 

Di ſue promeſſe noize al Tracio Due for 
Prefiſſe Oronte gia per lieto giorno © . 
Quel del bramato trionfal ritorno. * 
Jo promeſſa N rr 0, TAKD 77 
Prence di Tiro; © tutta gia perduta W 1 
La ſpeme di quel Soglioöoh 1-4 WM ae. 
Perchè di Marte I incendioſa Face „„ riful 
Piu accendera gli ſdegni Req!) 2 4.4180 Hon 


De i due Nemici Regni. 
Ahi Lafla, ſol mi <P 
Che nel vago Timante 
Troppi Merti d'Amor queſt Alma adora. 


Quanto è ver . per fama, un s' inna mora. 0 4 


FLORID ANT. 


A SCENE L 
A Wood. | 
ELMIRA, and after Ross AN E in hunting Attire, 
E. PP ELL me, O Hope, 9 
I When my only Happineſs will come 
| Full of Glory, to her who deſires him? 
To day the Prince of Thrace arrives, a victorious War- 
riour, already from the Diſcemfiture of the Ships of Tyre. 
T have aifſemblea an Inclination to go a Hunting with 
Roſſane, rhat it may ſeem as if Chance alone had brought 
about this Encounter, not my Deſire. | 
Roſ. Elmira, I 4iſcern now from that Hill, the joyful 
Army, and the triumphant and noble Floridant beginning 
to appear; he is higher and more conſpicuous than the reſt, 
and comes firſt. | "+ 1 
Roſ. Rejoice, O Hope, 
No my only Happineſs returns, 
Full of Glory, to her who deſires him. 
— 
Roſ. Fortunate Elmira ! Orontes Has already preſiæ d 
for the joyful Day of the Thracian Generals promis'd 
Nuptials, That of his deſired triumphal Return. I, who 
was Promiſed to Timante Prince of Tyre, have now quite 
bft the Hope of that Throne; becauſe the incendious Torch 
of Mars will kindle more the Rage of the tuo Kingdoms 
already at variance, Alas! T only grieve, that in the beau. 
ul Timante this Soul adores 100 many Merits in Love. 
How true is it, that one may fail in Love by Fame f. 
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. SCENE =" 


A Country near Perſepolis, with the Perſſan Army, 
FLoRIDAN.T, andafterErmin a. 
 TxMAN TE among the Priſoners. 


Flo. 7. is is nor the frſt Day of my Triumphs. Thi 
Perſian King was vſed to meet me on my Return from 
orher Vifteries, and after ſweer Embraces, to accept the 7 
Acquiſitions, and to ſing forth my. Gleries. . | 

Aut the Royal Elmira comes to me already. The Exchange 
is NE to me, O Fate ] greateſt Reward of my La: 


bouts, Ft coupe, my un. Hope, to * my Wan 


El. gelbv'd Floridant! FRONT ai th new A0 a 
thou return ſt more dear to 4 Sul as ambitious As 4 
HBo. My Soul, thou only art 
My Glory, my Delight: 5 
From the Power of the: high Gods, 
"4 expect no gn on 
My Soul, Ge. 


SCENE. Ill. 
| Ross AN E and.the-aboveſaid. _ _ 
Rol. Jove, the Rewaraer of great Deeds, be propitioas Roſ. 
0 Pyince, to thy moſt dear Wiſhes... Ba 


Flo. Princeſs Roſſane, Jove ſeconds thy. hind, Deſires if 
renders me a Conqueror to you, ana avorrld that I 


return, Dear, to my adored Elmira. . 
Rol. But what Youth of Peauriſul Apect follows ae 18 
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O dolce mia ſperanza, 
No, non JE da me: 
Per te di ontanhnaa 
Non ſento più tormento, 


E vivo © ſol per . — O dolce, Oc. 


bn ee 
cambagna preſſo a Perſepoli con Þ Eſercito Perſſano. 
FLOARINAN TE epi ELMIRA,. = 
TimManTE frai Drigionieri, 


Nes 


6 8 * 


. Queſto de miei Trionfi % 5010 
II Di primier non ? i W ä 

4 Soleva il Perſo Rev 

* Il Ritorno incontrar d'altre virtorie, 


; L dopo dolci Ampleſſi. 
Gradir gli Acquiſte e rar mie glorie... 
| Ma la Regale- LEmra'. ! ierr: 
js A me gia vien: m' & orato 1 Cambio, 0 bers 
A Premio maggior dell opre mie;-tuviento -- 1 
Dolce mia 5 epi miei voti. OY 
. Amato Flor Tbs iat rife 
Cinto A novi Aller, on piu caro F Hi ien 
Ad un' Alma ambiaioſa al par che Amate. 
c. Flo. Alma mia, ef ſol tu ſei 1 e 
Ila mis gloria, il mie Diletto: o- 
Dal Poter de' ſommi ä es 3k 
Piu bel Done ic non 22 © Alins Oc. 


s Coe e Ml oo tb 1427 ot 
| RoOss AN E Ai. 5 viber . . 
an Nel. Giove compenſator delle grand? ops: - iii 
"A Arrida, o Prence, a Vetpthor piu carl, _—_ 7 161 
te Ho. Principefla Nane, £03 3I--- 
114 Tuo —.— De 1. Giove 8 ne 
Se a voi mi rende Vincitore, e vuole ; SHORE <A 
. . Ct io torni. caro all' adorata Elmira: * UE e 
Roſe Ma qual di vago aſpetto 7 


Giovine Prigionier ti — 
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Ghicone il paſo. El. A grazioſo il guardos 
Flo. Alle Regali Principeſſe narra = 

Chi ſei. Tim. Di non vil Padre 

Nacqui ſuddito in Tir 

al vincitor tuo Fato 

Cedei. Flo. Ma con ardir pugnaſti : ancora. 

Se al tuo Padre Regal piace, o Roſſune, 

Gia reſo ſervo il Prigionierti don. 
Rof. L'accetto volentier. [Tim. Felice is ſono; 


SCENA Iy. = 


- Coratko e deiri. 45 
Cor. Oronte il Re de Perfi - 
A Floridante queſto foglio invia. 


Fibo. Leggo i Cenni Sovrani. Floridante Ge 


Di queſto foghio a viſta 

Cedi a Cora bo il general Commando, / 

E lunge va dalla Regal mia foglia. 215 
OxoxrE Re. £7. Numi! No. erche / 
Roſ. Qual mai | 


Strana cagion ris 5 


Ei. Ceralbo, e vuoi Cor. Queſta > del Re la voglin: wo 
El. Qual ria Calumnia ! e udire un Re non ſuole 


L'altrui Diſcolpe? Cor: Ei piu veder 5551 vans! © 


Ref Venga pur Floridanre, 
0 


io farò che all' ingannato Padre 
Parli, e moſtri I' altrui Calumnia vana. 
i. Magnanima Germana! _ 
I' eſempio tuo ſaprò — tu intanto 
Va, previeni lo ſdegno. 
Phe. Va, digli che ſuol Cenni adorb, e * 
A Coralboil comando; 5 | 
Ma riſpondigli quando 


Ti chiede ſe partiis 10585 201 


In preſenza d Elmira il foglio e el lee; 3 

5 come vuoi ch' egli partir Bin ? 

** D'innocente virtu.vo allo Difeſa 5 
facile a placarfi | 

Lo ſdegno altrui; | afido non w offeſk, - | 
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Fol. Come-forward, Glicone. El. He has a gruceful Mien: © 
Flo. To the Royal Princeſſes tell who thou art. Tim- 
Of no mean Deſcent; I was born a Subject of Tyre, and 
to thy conquering Fate T fell, Flo. But with Bravery 
thou forght'ſt, nevertheleſs. Fit will be pleaſing to thy 

Royal Fatler, O Roflane! rhe Priſoner now being 
mine by Conqueſt, I preſent him to thee. Ro. [ 
accept him willingly. Tim. How happy am 121 


Cox so and the aforeſaid. 

Cor. Orontes King Perſia ro Floridant ſehds this Paper. 
Flo. Tread the Royal Orders. Floridant, At the Sight 
of this Paper reſign to Coralbo the Command of Ge- 
neral, and depart far from my Royal Throne. 
OzxonTrts KING. El. Gods] Flo. Ir „ 


3 * 


Roſ. Put what ſtrange Canſe induces him ? El. Cora lbo; 
and wilt thou — Cor. This is the. Will of the King. 
El. What wicked Calumny are not Kings uſed to hear! 
what Defence can be made? Cor. He will not ſee him 
more. Roſ. Nevertheleſs, let Floridant come. I my- 
ſeif will contrive that to my deceived Father he ſhall. 
ſpeak, and ſpew the Culumny to be falſe. El. Mag- 
nanimous Siſter! I all know how to follow your Ex- 
ample : You, in the Interim go,; prevent his Anger, 
Flo. Ga, tell him F reverence his Orders, ani yiel! 
70 Coralbo the Command But anſwer him when he 
osks thee if. I departed, he read the Paper in Pre- 
ſence of -Elmira': . Then how would: yo Pave him be 
able to depart ? Roſ. I go to the Defence of innocent 
Virrue ; it is eaſy to appeaſe Anger, when there is no 
Offence, . LS 2% I A: W * Mun } 


[Roſane, Timante; Coralbo an i rhe: Army,” Excunt. 
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*Flo. How ſhould 7 Jepars ? El. How ſhowld-T Joſe, " 
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Both. My Soul! El. In vain guilty Envy . hopes ii 
Flo. In vain Fare appoints it for me, if it does not kil 
me. Muſt I depart alone? El. A J remain alone ! 
Flo. Mrſt I leave thee *' El. Auſt I ſeethee no wore | 
Flo. O Gods! 


El. Ido not know, Flo. 7 wvill not. El. 2 love 406 wich | 


Flo. I adore too much. Both. Alas ! in thinking of 
it only, I feel myſelf die. 

Flo. Sill make me the Mark of thy fierceſt Thunderbolts, 
angry Fate; but you ſpall never boaſt of overcoming 
my Conſtancy. And in the mean time, in thy Deſ: 
fight, I enjoy the higheſt Pleaſtre in ſ0 e a Faith, 
in ſo ſweet a correſponding Aﬀettion. 


Unfortunate, 740 
Thou rejoiceſt, O abandon'd Heart 
Thy Charmer is ſtill faithful: 

Let. ev oy Star hate thee, 

May ſhe but love thee, 
And Deſtiny is not cruel. 


1 N E V. Ae me + 
Ross AN E and ORON TES. 

Rol, Surrounded with Raurels, Floridant returns, "Jad 
areth Spoil to increaſe thy Glory ; ; and et %oft nor Fh0u 
wouchſafe him even a Look . 

Fatker, anſwer at leaſt. Or. [ Elivira, Oh Gods! } FY 
Floridant depart? Roſ. He gave up the Commun. 
and would before have departed: His Stay was our 
Deſire :..Alas ! bet conſpicuous Merit, his high Birth, 
our Jurroeties, fins. Grace dit h you only onde; 0% 55D 


| 94 77 ors is your Deſs re? = Father, that got! 00 
ear him. 

Or: That may be granted. Roſ. You gaue vim Hofes, 

Sir, 5 the General sS deſired  Nuptiats 2rith mw 
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Fb. Chia parta ? Ez Chiic io ti perda. 2 2. Abt 


El. In van P invida rea lo ſ = Flo. In vano 
Me'l prefigge il Deſtin ſe non m'uccide: 
Solo partir? Fl. Sola reſtar ? Flo. Laſciarti ? 
El. Pit non vederti? Flo. Oh Dei! 
E. Non ſo. Ho. Non vuo, E. Troppo amo. Flo. Trop- 


po adoro. 
2 2. Ahi, che a penſarlo ſol ſento che moro. 


Ho. Fammi berſaglio pur de- tuoi piu ardenti 
Fulmini, irata Sorte: | 
Vineer la mia coſtanza 

Non ſara mai tuo vanto : 

E a tuo diſpetto intanto / 
| Godo il ſommo Diletto 

Di cosi bella Fede 

Di cosi dolce corriſpoſto affetto 


Sventurato 
Godi o core abbandonato : : 
La tua Bella e ancor fedel. 
Ogni ftella 
'odj pur, ma t'ami quella; 
E' il Deſtin non è crude]. 


* SCENA'V. Apparramento Reale. 


ol Ros SA NE er Ox oN TR. 


F 1 {Ws Cinto d' allori Hyridante torna, 
1. Carco di prede ad ingrandir tuoi Vanti: 

E tu ne pur d'un folo guardo il degni? 
5 Padre riſpondi almeno. Or. CEldrirs; oh Dei! 
HForidante parti? Ref. Cede il Commando Wh | 
WE partir giz volea: fu noſtra voglia 
* La ſua Dimora : deh, ſuoi chiari merti, 

Gli eccelſi ſuoi Natali, i noſtri voti- | 

; Trovin grazia appo te, ſolo una velta: 
. Qual' è il voſtro Defir? Roſ. Padre, aſtola. 
- bb fi 5 con Z, Alle bramate nozze 

el Duce con oy - = 
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"MH" Ar XI © c 
. ne dall. o Signor. Of, La diedi, & vero. 
„ % 

Or cangia il mio penſiero. 
Finchè lo ſtrale 
Non giunge al ſegno; 
5 
Penſier Regale 
No non fi sa. Lf 
Chi non diſcopre 
L' Idee d'un Regno; 
II Corſo all' opre 1 
| Non tronchera. [I Parte. R 
Roſ. Novo aſpetto di coſe | | 5 | | 
Turba ſempre un Regnante. 


8 C ENA VI. 


TiMANTE, e 4erta. . 
Ma viene il Prigionier. Glicon t' appreſſa . 165 2 
Zim. Eccelſa Principefla, 

Più non mi lagno dell' avverſa ſorte, Ro 

Se a volontaria ſervitù mi porta. Ti. 

Reſ. Dimmi Glicone, nel Naval Conflitto : 

Era Zimante? Zim. Vera, 8 5 R , 
Ma favorevol vento 8 

Fu ſcampo al ſuo Naviglio; e forſe ch' egli Tin 


Or brama il Fato mio. Roſ. Come? un Nemico? 6 
Tim. Per commando paterno e 58 

L'armi impugnò: ma tante lodi e tante 

Di tua beltà di tua virtude inteſe; 

Che d' un' immenſo ardor per te &acceſe : | 
Roſ. Ah Deſtinocrudel! Tim. Soſpiri o Bella, 

Per il mio Prence? | 1 


Roſ. Soſpiro, è vero, ma 
Se vuoi ſaper perche; 
1 non ſa pro 
Dirò ch' è perpieta, 
Ma ſe mi chiederai: 
Ancor ſoſpirero 


2-571 ©” Soſpiro, Go. [Puri 
TimanTE 
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Or. I gave him Hopes, tis true, - but Reaſon of State 
now changes my Thought. e 
; "Till the Dart | | 4 

Arrives at the Marx, 
One does not know . _ 
A Royal Thought. _ 
Who does not diſcover _ 
The Intentions of a Kingdom, 
Can never cut ſhort .. 5 

The Courſe of their Deeds. Exit. 


Roſ. A new Aſpect of Things 
Always diſturbs a Monarch. 


SCENE VI. 
TiMANTE, and the aboveſaid. 
But here comes the Pris'ner; Glicon draw near. 
Tim. High Princeſs, I do not complain more of adverſe 
Fate, if that it brings me to a voluntary Servituae. 


Roſ. Tell me, Glicon, was Timante in he Naval Fight? 
Tim. He wwas there, but the Wind favour d the Eſcape 
of his Ship; and perhaps that he now deſires my Fate. 

Roſ. How / an Enemy: | 


Tim. By his Father's Command he took 1p Arms; but © 
ſo many Praiſes of thy Beauty and of thy Virtue he 
beard, that he burnt with an immenſe Ardor for 
nee, | | | 
Roſ. Ab 1 cruel Deſtiny ! = 
im. Do you ſigh, O Beautiful ! for my Prince ? 
Roſ. I figh, tis true, but : VEN res, 
If you would know why, _ 
I don't know how to anſwer - 
I ſhall ſay 'tis for Pity; 1 
But if you ſhould ask me, 
Why ſo much Pity 7 | 
I ſhall fill gh. VE 
: £32035 6% 1935S fb; Ga | [Sun 
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* Darapeted * appy Event Already I know T the foros ; 


Morning, the happy Day of my Content. 
After a Cloud and a Storm, © 
A friend! Star us 'd to bring, ; | 7 Wares, 
A beautiful Serene to the Heavene, and a Calm to 
And the Mariner, who reſts himſelf, _ 
Forgets the Dangers of the Water, 
He no more deſires pal on the Shore, 


After, Er. | 


S C E N E VII 4 Royal Pallavith 4 Chair. 
OR ON Es ſitting, and F o RI DAN r. 
Flo. Upon your firft ' Summons, Sir, I have laid 4own 


the Enſigns of Command. In Obedience to yo I would 
have departed alſo ; but it is dus to my Dignity before 
the Prmiſpment to Jiſcover the Canſe. : Nothing but Fi. 


gelity and bonourable Undertakings, the moſt vile Cu. 
2. will be able to ſhew of me. Say what imagi- 


nary Fault could Envy ever invent of me t N 


in K e have I been ene 10 


Or. Thou oft not tw what makes thee guiley. 


Flo. Why then does the Puniſoment, when others arg 


guiity, fall upon me? Or. Thou muſt deßpurt. 


Flo. I will de part, but I will have with me, if Elmira' 
willing, the promiſed Reward of my Lab ours, Or. 


Prince, you deceive gourſelf. - a 2 ou "—_— e 
Royal 72 . | 
Or. 220 not permitted thee —mn 


SC EN E VIII. 
E L M I R A and e 


El Father, Sir, reſtrain your wk and ſuffer rhat rhe. 
innccent Criminal vent his Grief. 1 

Or. Zet him depart and hope no more El. By your- 
Command, I lov' the Prince : Ab ! in vain you think 
Jam able, EF . * to refrain r him _ 


gary... 
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ATfro 1. 
non at TTA N T E. ut 
| Joaſp ettato avventuroſo Evento! 


Gia Han all“ Aurora 
| Sereno il lieto Di del mie vontento. 


Dopo il nembo e la procella, 

Suol Por tare Amica ſtella 

II bel ſereno al Ciel, la calma all on: : 
E il nocchier che ſi ripoſa 5 | 

Scorda Vaqua periglioſa, 7 

Ne ſon più voti ſuoi Vezio e la Sonde 


8 CEN A VII. Salz Regia con Sedia. 


OrzonT afiſoe FLORIDAN TE. 


H. Al primo Cenno, Sire, | 
Depoſte del Commando & gia le Inſegne. 
Partir volea, per ubidirt a 8 : 
Mi deſſi al grado mio pria della pena 
a Far la Cagion paleſe. 
Altro che Fede ed 'onorate impreſe 
La Calunnia pid rea 
4 Non può moſtrar di me. Dl, qual ſognata 
Delitto invent6 mai l avid altrui ? 
Oronte, i in che maneai ? . W225 1 
07. Colpevyole ti fa quel che non Gai. 7 
„ H. Perche A la Pena 5 
g Quand' altri ſono i Rei; 
4 Cade ſopra di me? Or. partir tu dhe 
Hl. Partiro, ma vuo meco,_ 41 
$' Elmira vuole, il. Guiderdon promeſſo 1 
All' opre mie. Or. Prence tinganni. Fb. Manchi 
Alla Regia Parola, Or. A te non lice — 


"= CE N A VIII. 

a 0 E LN A edetti. -- 
Padre, nor, hens lo ſde e laſcia © 
Che il gray fr Res vfsht r affanno. 
Ur. Parta, e non ſperi mai El. Per tuo Conimando 
[1 Prence amaiy ah pen,” n van ch'io poſſi 
Fer tuo commando diſamarlo ancora. 


* c 1 * J . 
bas | 


ö AT T O II. 


Flo. Rammento il mio ſervir, penſa al tu? onorè. 
EI. Rifletti a tanto amore. : #3 ak | 
Or. Prence, al vicino Porto | | | 
T2 aſpetta un mio Naviglio: | —_ 
Poc'ore il Regno mio ſia tuo ricetto. | f 
Flo. Sentenxa ingiuſta, EI. Ah, caro Padre. „ 
(or. ò detto. ¶ Part: 
Ho. Ah mia ita ſe tu Lu; S. - { 
Infelice a morte io vo. | 
El. Ah mio Caro, ſe tu parti; 
Per l' affanno 10 morird. 
Bl. Altra ſpene. Fs. Altro Bene 


ge non te, cor * non o 


A r . Oc. 
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ATTO 1 SCENA 1. 
Appartamento di ROSSA NE. 


T1IMANTE e poi RossAxE. 


Tim. DL Cco il vago mio Sol. 
Roſ. Gitcon, pocanzi 
Giunſe infauſta Novella. Sq hn hu 
Ill Prencipe Timante en 
Non fi trovo nelle ſcampate Navi: 5 e 
Ei non è prigionier; dunque perito 
E nel naval Conflitto. Ah ſempre barbari 
| Vs de i Re ee Innocenza e e merto 
3 vittima cade ! ns 9 
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Flv. Bring to mind my Services, think of thy Honour. 
El. Refleft on ſo much Love, | = 4% 
Or Prince, at the neighbouring Port, a Ship of mine 
expects thee : My Kingdom but a few Hours ſhall be 

a Receptacle for thee, hs | 
Flo. Unjuſt Sentence. El. Ah ! dear Father, _ 
: | Or. I have ſaid, [Exit. 
Flo. Ah! my Dear, it you remain; | 
Unhappy I go to Death, 
El. Ah! my Dear, if you depart, 
I ſhall die for Grief: 1 | 

Other Hope. Flo. Other Happineſs 

Than thee, my Heart, I have nor. | 
| 5 Ah! my, Sc. 
The End of the Firſt Act. | 
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ACT MM 5CEANE E 
An Apartment of R OSSANE'S. | 


TiMANTE, and after R os8ANE. 


Tim. | E R E comes my beautiful Sun. 


Roſ. Glicon, juſt now came bad News : 
The Prince Timante was not found in the Ships that 
e ſcap'd; he is not a Priſoner, ſo muſt have perifh'd in 
the Naval Fight, Ah ! ever barbarons Hate of 
Kings; how much Innocence and Merit fall your 
Vittins ! | WE | 


Tim. Charming is your Pity, but is in vain: More cor. 
rain News of the Prince is arriv'd to me : He lives, 
and in this Kingdom concealed he lives. Te 

Roſ. And how art thou ſo certain of it? 

Tim. His Effgies, as a Token, he ſent me. BE, 

Roſ. I beſeech you, let me behold it: You ſhall find me 
ready to help in his Eſcape, | 


C Tim. 


——— —— — ͤ — 


El. Beloved Floridant, dear in every Form to my Eyes ; 


Tim. With ſo courtecess a Meſſage to rhe Prince that 8 
Aores you, I ſend the Meſſenger z in the mean time, 0 


Charmer, I leave you, | 1 
Roſ. O fortunate Love of mine, you are anſwered by my 
Happineſs, and favour'd by Fate. O Gods ! This 18 


the Image of the Priſoner. O how agreeable 7s the 


_ - Deceit! I ſam well that from his beautiful Aſpett 


Greatneſs and Afection ſweetly ſhone, 


SCENE Il. 


TIMAN TE, and FLORIDA N T like a Moor. 


Tim. It is a difficult thing to know you, O Prince: you 


know that with me, a Mooriſh Slave of thy Stature 
was alſo thy Spoil : and for certain they have believed 
thee to be him: Be ſure of my Faith : Jon ere a ge- 
ecrous Conqueror to me. „ 
Plo. Zo my juſt Deſires Heaven be propitious, and afier 
give me an Opportunity to be grateful to thee, 


SCENE Il. 


* 


„ELMuI RA and the aboveſaid. 
Flo. Faithful Elmira!  * | 


The delighiſul Roſſane i follow our Flight. 
Flo. O friendly Fate] Net far off from the Shore is realy 


 nowg light Boat to carry us to a well-ſurniſh's Ship. 


SCENE 


* 


AT TO n 


Tim. Con 81 corteſe Annuncio 
Al Prence che t 'adora, il invio. 
Laſcioti, o Bella, intanto 
Roſ. Oh fortunati Aﬀett1 miei, voi ſiete 
Dal mio Ben corriſpoſti 
E favoriti dalla Sorte. Oh Dei q 
Del Prigionier queſta e IImmago. Oh quantg 
E' P Inganno gentil! ben m'avvid' io | 
Che dal ſuo vago Aſpetto. 
Soavi tralucean Grandezza e Aﬀetto, 


Gode l' Alma innamorata 
D una forte inna ſpettata, 
Che promette ſol piacer. 
Amoroſa nell' Affetto, 
Tutti al caro ſuo Diletto 


Gi rivolge i ſuoi penſier. 5 Gode, desc. 
| SCENA UL 
TimanTE, e FLoRIDANTE da moro. 
7 | # 
1 Tim. Difficil coſa è il ravviſarti o Prence: 
4 Gia ſai che meco della tua ſtatura 
Dun moro Schiavo era ſpoglia: e certo 
7 Lui creduto avran te; della mia fede 
er Sicuro ſij: Tu vineitor corte ſe 


A me gia foſti. Ho. A guiſti miei deſiti 
Arrida il Cielo, e poi 
Diami bella Qccafion d'eſſerti grato. 


8 CE N A Il. 
EL M IT R A, e Att. 


4D Fl Fedele TI £ El. . 
aro in ogni ſembianza a gli occhj miei: 
＋ La en Roſſane * 5. 
2 Vuol ſeguir noſtra Fuga. Flo. Oh forte ? 
WNon molto lunge ſulla ſpiaggia E rams 
Sia lieve Paliſchermo _ 
E De far tragitto a corredata Nave. 


C 2 SCENA 


5 
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8 CENA AV: - 
R osSANE, e 4etti. 

Rof. Gilcon, ſe ſei verace; | 
Me ſeguirai: ma la tua vita a eſponi 
Se mendace tu ſei : 

Nella Regoia di Tyacia 
Fia chi ben ti ravviſi. 

Tim. Prence de Traci, il Teſtimon tu ff 
A detti miei Limante 1 10 ſon del Regio 
Sangue di Tiro. Flo. Al ſen ti ſtringo o Prence : 
Scuſa baitante è il non ſaper tuo Stato, 

Al mancato riſpetto. 

Tim. Alla vaga Rm 

Giuro amoroſa Fede. Roſ. Edi io Paccetto. 


Tim. Perdita Avventuroſa 


Che a tanto acquiſto mi conduſſe. Fo. Or manca 
Agio a gli Affetti, ſoſpettoſo fora | 
Scoprirne uniti. In chiuſa parte io vado 
Ad aſpettar Pamica notte. Elmira 
Tu diſponi I acceſſd alle tue ſtanza, 
E la m'attendi. El. Gia diſpoſto il tutto 
E'con la mia cara Germana. - 5 85 2. Oh Dei, 


2 


Aſſiſlete i miei voti . "ah 2. E i defir — 
Flo. Bramo te ſola, non penſo all' Impero, 
Quel Volto, quell' Alma ſon Regni Pf, me: 
Gloria pit! grar de, Diletto pid vero 
Del tuo dolce affetto, mia Bella, non v' L. 
Bra mo, E 
[Timante chiamato da una Damigella eſte 
Sceua in queſio mentre, e Poi vi ritorna 0 
ue dell Aria. =” 
Tim. Oronte un meſſo invia | 
Perchè ad Elmira ſola in queſto loco 1 
Erama parlar. EI. Co'l pit rimeſſo ſpirto 85 
Vuo il Padre luſingar, perchè —Rof. Gia viene: Ro 
Non apparir Zimante io nell oppoſte | 
Eftreme Stanza mi ritiro. 3 Raſ. Jar 
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Ross AN E, and the aboveſaid. 


Roſ. Glicon, if thou art true, thou wilt follow me : but 


you hazard your Life if you are falſe : In the Kingaom 

of Thrace there may be ſome that may know you. 

Tim. Prince of Thrace, be you witneſs of my Words : 
Jam Timante of the Royal Blood of Tyre. 

Flo. I bind you-to my Boſom, O Prince: the not huving 
oat” your Dignity, is ſufficient Excuſe for want of 

þ Re ect. | | OP” 

n the beautiful Roſſane I vow amorons Faith. 
Roſ. And I accept it. Tim. Fortunate Loſs, that has 
conducted me to ſo great an Acquiſition. Flo. Now there 
is wanting Time to indulge our Love, it would be ſuſ- 
picious to diſcover us taget her. In a private Place I 
go to expett the friendly Night. Elmira, 40 yon pre- 
pare the Acceſs to your Apartment, and there expett me. 
El. Already every thing is prepared with my. dear 
Siſter. _- 8 ib 


2 £ 0 Gods, aſſiſt my Wiſhes, 0 
Tin. $ dndmy Deffer 998 


Tim. | £ : 
I defire the alone, I think not of the Empire, 
That Face, that Soul, are Kingdoms to me: 
Glory more great, Delight more true (be. 
Than thy ſweet Affections, my Charmer, can't 
* * | Ss I defire, Sc. | Exit- 


[Timante is called by a Damſel. He goes 
out from the Scene at this Time, and after 
: returns again at the end of the Air. 

Tim. Orontes ſends a Meſſenger, for he deſires to (peak to 
Elmira alone, in this Place. El. Vith a ſub mi ſſive 
Spirit I will flatter my Father, becauſe ———. 

Roſ. He comes already, do not appear Timante. Tuto the 

aiſtant Apartments, oppoſite to this, IT retire. 

{Tim. and Roſ. a 
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Conntenance. I muſt di ſſembie my Love to be le(s 
tban my Duty. 4 45 Me fre 


8 CEN E. v. 


ſ 


Throne. It cannot have @ more worthy Love than that, 


Or. Hearken, and let Reaſon aduiſe. El. Thy Con. 
mand is to me a Law. Or. I love thee, Elmim, I 
Hove thee, not like @ Father, but like a moſt faithful 
Lover. Sponſe of Orontes, over the Perſian Empire 
# Day you ſpall have the Scepter. El. What Sur: 
Prize? Sir, alas ! thy Senſe Ae, : An infirm Hu. 
amour has got up to your Head, and obſcured thy Under. 
ſtanding. Or. With my beſt Senſe now I ſpeak : Du. 
ty and Love will have it ſo. El. And ao you not fer. 
only in thinking of it, Horror The Daughter Spout 
to the Father! Do you nat fear neither Heaven nit 
Earth ? IT fly the horrid Accents. Or. Ab, no : flay. if 
Thou art not Daughter to Orantes « To me only yu 
owe your Life * 2 thee, the only Remains ile 

Royal Family, I preſerved from the Fury of tit 
Conquerors, which eſtabliſped me on the {hrone. El. 
Aud am I ſhe that is thought to have been convey' 
away? Or. Tes, thou art ſbe, and to thee be reſtorth, 

 O my Dear, the beſt Crown, El: And that uſurping 

Hana, that Hand, ſtain'd yet with my Paternal Blovu, 
offers me 4ereſted Nuptials, offers me my own Scepier * 

Or. Aud is this the Renard of my E ſeape ? EL Tals 4. 

gain your Gift, here is my Boſom : Plunge yet your f 

ſaſſinating Sword into it: Thate a Life owing f 75 

| x | xit- 


0 


Od 


4 


"IF 


H. Incontro i 5 
Vadaſi al Genitor, con Volto placido. 
0%; Fingaſi del Dover, men forts Amore. 


SCENA V. 
OR ON TB, e tt, 


7. Queſto è il Tempo fatal, che devi, Zlmaira, 

Alto Arcano ſaper. Più degno Amore 

Tolſeti a Horidante. ¶ Troppo lunge 

Pin degno Amor per me non v' è di — 

Che già da te approvato; io corriſpoſi | 

Dr. Aſcolta, e laſcia che Ragion condi. 

J. M' è lege il Cenno. Or. Io t'amo, Elmira, io 
ual Padre no, ma qual più fido Amante. (t'amo 

Spoſa d' Oronte ſu'l Perſiano Impero | | 

J Oggi avrai ſcettro. E. E qual ſorpreſa? Padre, 


ul Ahl vacilla il tuo ſenno: infermo Umore 

ain Levoſſi al Capo, e t' offuſco la Mente. 

ur: /. Co'l miglior ſenno or parlo: 

Hu- Debito e Amor voglion cosi. E. E non ſenti 


Solo in penſarlo un' alto Orror? La Figlia 

Lu- Spoſa del Padra ? Il Mondo, il Ciel non temi ? 
feel WM Fuggo gli orridi accenti. Or. Ah no: t'arreſta. 
ouſe WM Figlia ad Oronte tu non ſei : fol devi 

nur La vita a me; perche te ſolo Avanzo 

ay. Di tua Regal Famiglia 

ve lo ſerbai dal furor de? Vincitori 


the Che ſtabilirmi in queſto Trono. Elmira, 
4% Son' io che trafugata altri ancor crede ? 

El. /, Si tu ſei quella, e a te fi renda, o cara. 
% La perduta Corona. | 


EI, E quella mano uſurpatrice, quella 
P11; Macchiata ancor del mio Paterno ſangue, 
loo M'offre odiati Imenei, m'offte il mio ſeettro? 
er "Or. E queſta del tuo Scampo è la Mercede ? 
. . Ripigliati 't tuo Dono, eccoti l Seno: 
ri V immergi pur quell' aflaflina Spada 

n. Odio una Vita a te doyuta, 
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Barbaro, t' odio a morte. 
Ma piu di morte orror 
Ho di me ſteſſa ancor ; 
Che viva ſon per te, 
Perfido, a gli occhj miei 
Tu ſei 
Un Moſtro, e non un Re. 
Or. Convien laſciar libero il corſo ai primi 
Moti dell' Ira, Impaziente core. 
Il violento ardore . 
Taccia anche un poco nel mio ſeno, e attenda; 
La tempeſta e la calma | 
Van cangiando a vicenda. 
Ma non s' aſpetti no. 
E colpa d'un cor lento 
II perder, un Momento 
Che rapido paſso ; 
Il Crine della De 
Un' altra volta in vano 
Aſpetta quella Mano 
Che gia non l' afferrò. 
No, non s e no. 


S FN 
Bipartita eſcura. 
EL MIRA ſcla. N 


Notte cara 
Deh ri portami mio Bene. 
Parmi aſcoltare un lieve moto. Ah no. 
Tarde abbaſtanza non ancor ſon Pore. | 
Pur molto è ſcorſo della notte: e forſe "> © 
Dalla ſecreta Stanza or Parte — Or ſcende | 
Quella furtiva ſcala — A pie di quellaa 
Or s'arreſta E guardingo 18 
Pone fuor della ſoglia il guardo ſolo 
Solitario ſi vede Ecco s' avanza 
Al Veſtibulo or giunge 
- Della mia prima Stanza — 


La Porta « c fol ſocchiuſa Odo rumore Api 


ATC T II.. 
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Or. It is convenient to let the firſt Motions of Anger take 
their free Courſe. Let my impatient Heart, my vio- 
lent Flame, ſtill lie quiet in my Breaſt, and expett. 
The Tempeſt and the Calm rake their. place by turns. 
But it is not to be expected, no 
It is the Fault of a {low Heart 
- To loſe one Moment 
That quickly paſſes: 
The Lock of Fate, 
That Hand expects 
nother Time in vain, 
That did not hold it faſt. 
No, tis not to be expected, no. „ 
2A Y Ine! But, Cc. LExit. 


SOR NE. Nh 1 
= The Scene darken'd on both Sides. TNT 
1 ExnxinAaſoe.: '-. 5 
Dres 
beſeech thee bring me my Happineſs. 
1 think I bear a light Motion. Ah no it is not late 
enough yer. Nevertheleſs, much of the Might is paſs'd ; 
and perhaps from the ſecret Apartment he now 4eparts. 
He now deſcenas the conſtious Stairs. Ar the Foot of 
them he now ſtops — and cautions he only. looks out of 
_ the Door. He ſees himſelf ſolitary. Here he advances 
Nov he arrives at the Entry of my fr Cham. 
ber. The Door is ouly a-jar—T hear a Nee Open 


oo d 


was IG . 5 2 


. 
: e Ng 
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42 Ac T IE. 


Enter — Come — Ab no; Tove decei ves * 
Full of Pain is Expectation ! 
Dear Night, 


I 1 thee bring me my Happineſs, 


SCENE VIk -: 
FLoRINDANT, and the aboveſaid. 


Flo. O eaſy Door, With as little Noiſe as I Ke, We thee, 


| © hou 


be ſour. El. Now for certain, 1 40 bear 
Flo. Love directed my Steps in the Dark, zo the — 
Decor. El. I hear bim touch the Door. Flo. Elmira, 
El. Beloved Happineſs / Flo. Draw near and extend 
to me your charming Hand. El. 1 graſp thee, O dear 
Hand Flo. O Goas ! what 40 4 hear ? A Light Pep 
ping that draws nean? ü 


„ 8. 
Ox onr Es, and the aforeſaid. | 
Or. What good Fate, ab ! ſt T. found the Door 0 
Tove aſſiſts me. El. I ns hear it nearer. Or. 2 n 
eaſily T opened the other Door. Flo. OGoas / El. Silence. 27 
Or. Elmira, Elmira. El. That Voice is yet unknown, 
Or. She is in a ſound Sleep; let me go to wake her, Tet Or 
Hlattery and Promiſes be uſed rſt, and after Force: Ml 0, 
TW hen the Enemy is conquered, he comes to good Terms, \ 
But I find nobody: Elma ! Nobody. anſwers : Elmi- 
ra! The Doors were open: Ab, T fear Py is — 
me ' Let me rus to VIE 


Li 
Flo. Ses, or May bit tie Fi Hain. Or. ond, mh, Th, 
Ian . El. # 10 + 0 0 

| r 
| "lo. Let me take His "fs o. bud 2 2858 Py 0%. I 
El. Stab bim 1 80. the Heart. oo Guards, make bar. “,! 


I [The parte come. with Torches 
| . 2 £ | and Part em. 5 
| j - . beds ; Or. 


Entra — Vieni — Ah no. u. ee. —_ 

"AM L Laſpettor colmo di ener 
Notte cara 

Deh riportami 1 mio Bene. 


8E NA VII. 
Prelis aur , # Arne. 4 1 


Flo. O facil Porta, con dimeſſo ſuong, 

Qual t' apriſti; ti chiudi ON 
El. Or si, che aſcol to. | 

Qualche moro. Ho. Direſſe Amor ne Py 

AIP altra Porta i paſſi miei. El. La Porta © © 
Sento ch' ei tocca. Ho. Elmira. El. Amato Bene. 
Hb. T' appreſſa, e ſtendi a * F. Deſtra. 8 
E., Ti ſtringo o cara mano. Dei qual ſento 

Leggiero Calpeſtio, che 8 Fort SE: = icy 


SEEN TR; — 
 Onoants, e detti. 


. Us Qual buona Sorte ! aperto 260 

ind 'Trovo ' Adito primo. Amor malta. 

El. Parme l ſentir pit preſſo. Or. B ſenza — 
Aprefi I altra Porta, ZI Oh Numi! El. Taci. 


e 


Let Or. Eimira, Elmira.” I Ignota è ancor tal voce. 

ce: 05. Alto dorme : a deſtarla 

7s, Vadaſi. Le Luſinghe e le Promefle- * 
mi. S'ufino a primo, e Poi la Forza: quando 4 0 

ady Vinto d il Nemico; a buoni patti ei viens 


Ma nulla trovo: Elmira?! 

Niun riſponde : Elmira! T nail 
Aperte etan le porte: Ah che ſuggita 1 . 
La temo gia: corrafi o far irn e 
Fh. Tarreſta 1 ado off 

O morirai Fellon. Or. Soccorld, ajuto. x: 

, RO io ſono. EI. F Oronte. A 

th. Laſcia privar di vita Or. Guardie Lumi! 
I. ra il Cor. Or. Guardie aſfrettate. 
1 Guardie cum 2 e did . 
33 


due 
—— Or. 
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Or Oh Numi! . E "tr a 
Paſſagli ! Core, wa Empist e tu ; e þ 11 0 
Schia vo, getta quel brando, e alle catene 
E ad aſpra morte ti prepara: e dimmi 8 
Chi ſei, perchè veniſti? Hs. A Horidante 
Fido Schiavo ſon io: 

Ei qui mandommi ad involar fag Spoſa Fo 

Che tu, da mancator, gli nieghi. Or. 0 | 

: a  Attentato. Del parlare ardito , > 

Tu pagers) col tuo morir la pena. 2 7 

Hb. egio ſangue anch'. io vanto — Or. Infame Moro! 

Taci, e va qual Maſtino alla catena. 1 we: 

Hh Thc, ma non potral e e 

Commandar che taccia ancor 

IL Rimorſo dell' Ertor l A 

Che ti va latrando in ſen: bp 
Partirò ma non vedrai - ad” wo 

Che diviſa mai-ſari . 

Quella bella Fedeltz 

Dall“ Aﬀetto del ſuo Ben · I Part, 

Dr. Guardia a coſtei ſev aan 0 
Facciaſi: aſcolta Elmira, h 
Penſa a quel che gia diffi, Lig i e 5 om ( 
Penſa a tua miglior Sorte: 

Ambo ſtanno in tua mano, o Regno 0 Morte, (Pars 

| ET MIRA. Fx 031K 

Sorte Nemics, ai vinto. © 5 „ ml&hiY/ 

Fatto ai P eftremo de' tuoi Jaavi: :e le f 
Manca a ſaziarti il morir mio: la vita 5287 
Perche ſalvarmi per ludibrio e Sinoco ng wh 
D'un Tiranno ſpietato tis and 
Ch à tutto il mio Regal lignaggio eltinto 7 mage 
Sorte nemica, ai vinto #2] 

Ma che vuoi più da me Tran 
Sorte ctudeſe e r 
Manca la Morte mia ĩðtß 
Perchè non vien? dov' 27 1 iN £ 

few io ſventurato KA 
Saæræò d'iniquo Fato = 

E d'amoroſa Fe. © | 

WW Fre dell 477 0 Seconds 
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Or. O Gods! ab How 2 4 Heart, Ungrateful labs. 
ous? And thou, vile Slave, caſt away that Sword, 4 | 
for Chains and 'eruel Death. Preparerhyſelf;-and Tell 
me, who thou art? Why cameſt thou? Flo. To Flori- 
dant 1 am a faithful Slave; and here be ſent 'me to 

' convey aua his FSpotiſe 3 ; which thou, Ja 3 Man, Je- 
nieſt him. Or. Vain was the. Artempe. ' . 50 


| Language, rhou mY be Tanke with  Dearb. 


lo. 1 boaſt. aiſo f Royal Blogs — Or. — Moor? | 
: be 255 255 go like a Dog to the Chain. 


Ho. 1 will be ſilent, but thou can'ſt not command 
8 That the Remorſe of thy Error, 
Which is howling in thy Breaft, 
Should be filentialſo : * aha 
IT will depart, but thou ſhalt not e y 
That conſpi icuous Fidelity | 
Ever divided } 
From the AﬀeRtion of its Heppineſs 5 
I will, Oc. Exit. 


Or. Zes a ſevere Guard be over her: Hear Elmira, 
think of what T have already ſaid, think of thy bet- 
ter Fate: Borh are in thy. Hand, either a Kingeom or 
Death, © (Exit. 

E L M L R A. 

Auerſe Fate, thou haft overcome; thou baft done the 

Ertream F thy Illis; and only my Death is wanting 70 

ſatiate thee : Why did you ſave my Life for the Sport and 

eſt of a Ara Tyrant, which all my Royal Mos has 

. ed? —_ Fate, {how haſt overcome, . 


Bos what wouldſt thou W more from me, 
Cruel and wicked Fate? 
2 * Death is only wanting, | 
does it not come? Where is it? 
fp han be an upfortunate Example | 
Of cruel Fate, ” 
And of amorous Faith. Leit. 


The End of the Second A CT, 


1 Jod L SY WL 0 0 | | 
A 82 e 


ACT u. se NE I. 


Resu, and after Eracrna gurded br ork. 


Ro. O* Unhappy and vain Deſigns ef aaa } A; ur 

El. Stifte that Name, and depart, 0 miſerable Daughte 

15 1 — api Father / * 15 

R s, 20a. 1 r Frenzy tranſport 

affiited Mind. | 

4 Bl. 1 am N log. cle only Remeinsof rhe Noble, but Er- 

Nikl — 76.6he prepery Fury of the arp. | 
ing 257 Onon tes F remain a Prey. 

Cor. What do you diſcover to me, O Fate [Afide. 

 Rof. My Elmira ! 10 fatal Change whatever can ever 

alter this Soul. Thou art my Life and my Guide; if 

= thou liveſt with me, Life is dear $0 000 5 but if chou = 
= die, Twill die with bes. a 11 

. El. 28 An wy Heart meh, 


Ref: If thou bel 0 to abandon me, 1. 
A Turtle Dove alone 
I cannot live without the: 
And if thou thinkiſt not to love Wc 8 
More faithful, but unfortunata, 
Iwill love thee without Reward. 
_ ©..." eo. 9. 3 


Cor. ip the great gere reveals reſelf to me. Art thou 
Eliza? 

El. Fam that Merch. 1 The only. aufer mnare Re- 
mainder of the Rap, Race, ſo dear to the Perfians. If 
you knew what Fidelity is. iu the: 5 of the Sub- 
jefts towards you, you world not call yourſel Ya 
op way full be aeen. . wes . bow: 


"Cor. | 


' 4 * Ba, 1 * i „5 x 
; * — i II. 47 
J 4 6B % wee : 2 { 
0 / f 


ATTO 11. SCENA 2 


„ Ross AN E e poi EL I RA a in guavdis cause 


Raſ. Oh ſventurati e vani 
Diſegni de” Mortali! 
Ah Germana iafelice l 
EL, Taci quel nome, e parti 
O d'empio Genitor miſera Figlia. 
Roſe. Numi, che aſcolto! Frenef a  traſporta 
a travagliata Mente. „ 
E]. Eliſa io ſon, che ſola Has 5-0 ATR 
Della ſpenta di Nino inclita firpe ; | CF" 
Son del Tiranno uſurpatore Oronte | 
All impuro furor rimaſta in des nt | 
(ir. (Che mi ſcoprite o Eatil) tit, NA 
ij; % Eimira mia, qual ſia fatal Vicenda Rs. 
Cangiar non pud queſt? Alma. ms 0. 
| Tul Amor mio, tu la mia ſcorta e he POM 
Cara ſe meco vivi, ᷑ a me la vita: 
5 Ma ſe morrai ; voglio morirti accanto. 
E Ahi che ſento il Cor mio ſtemprarſi in pianto. 


Roſ. Se riſolvi abbandonarmi, 
Tortorella ſcompagnata 
Non fo viver ſenza te: 
'B ſe I gs non amarmi ; 
in, ma ſyenturata 
T" amerd ſenza Merce- 
Se riſolvi, &e. LOG. 


. Or mi fi ſvela i grand Arx ano. Eliſe. 
Tu ſei ?- EJ. Quell' inſelice 10 ſono. Gr. I folo 
Avanzo ſventuraro | - 

1 il Della Cara a i Perſian Stirpe Regale. 
. Se tu ſapeſſi quanto viva in 
7 da yerſo te de Sudditi la Fede; 

Non ti dareſti d' Infelice il Nome. a 
Tu puoi regnare ancora. EI. Ahi quando, ahi come! 


ver 


— 


Core 


p eee . ¶ů » ˙ dex ů·˙ẽͤ => 


* 4787 


Cor. Non laſciar 
Perire un · Alma forte 3 
Oppreſſa da ria Sorte, 
Per troppo diſperar. 
Sollevar | 
Talor Fortuna ſacks 
Chi per ſuo gioco vuole 
Veder poi ruinar. | 
Non, So. 79 ain. 


HS 8 NA u. 
2 3 ONTE), e detti. 


Or. Elnira, ate ritono, ' 
Or che mio Sdegno e pia placato in parte: | 
Perche ſugli occhj miei PAnima altern WW 
Spiro Paudace Moro. 710 

Et. Abi moriſti o mio Bene. Oh Dei! mi moro. 0 

¶ Sviene ſo 1 una va 

Or. 8 altri no'l diſcopria 3 5 baſtato avreb 
Tutto ſvelarmi I Vero, un tal Dolore. 

Floridante a me venga. Il cor le Ea pita, 
Torneran preſto al loro Ufficio i i ſenſi. 


| SCENA .. 
FLORIBANTE incatenato e detti. 


Ez. Numi che Aſpetto di dolor! Or. Si ſrenne; f 
Perchè credette ucciſo il Moro amato. 1 
Odi, fra pochi iſtanti mn 
. Ricovreranfi gli ſmarriti ſpirti : | 
8' ami la ſua, & ami la propria vita; 
Giacche ogn” Arcano ſai; la perſuadi 
Al mio voler. Libero allora in Rade 
Tu tornerai : Ella fia meco in Trono. 
Gia reſpira: non lunge il tutto aſcolto. | 
Ma ſe no; fra ritorte 1 
Ambo cadrete di i penolk Morte, 


D iQ! U ]¶ -——— — PBL Oe - GOD. CP Ee ALD ea DARE. 


Jene oo % * 3 
eſsd by. Cd Fate; Fi. OY) Eh, ab 
pat with too much Deſpaits | 
Fortune ſometimes © | 
- Befriends ſome, | 


That after, for her Spine 
She will fee * 
Let, &% He retires to one ſite... 


(4 | SCENE III. 


Okonrt 6, and the aboveſaid. 


Or. Elmira, T return to thee, now that my Anger i 75 in” 
fart appeas'd : 2  befo 
Moor brearh'4 out his $ 


tir, 


+ wy x . * * 
> * 0 a 
A Ho 2 3.3 Wo 


ore. my Eyes the audacious 


l. Ab. Did}t thou die: 0 my Foy ! O Gods! Tam 
dying myſelf. [She ſwoons away in a Chair. 


Or, Is nothing elſe had diſcovered it, ſuch great Miiction 
ou have been ſufficient to unveil all the Truth to me. 
Let Floridant come to me — Her Heart begins to * 3 
the Senſes will ſooh return to their e 


80 EN E If. My 
Fro;R1DAN Tin Chains, and the aboveſaid- 
Ho. Gods ? What à Sight of Sorrow ! Or, She ſwoon'd, 


if you regard her Life, if you regard your own, ſince 

thou know'ſt every Secrer, perſuads her to conſent to my 
Will, then thou ſhalt return free into Theace. Shs 
full be with me in the Throne. Note be reeovers 5 
vigh here I will hearken to all, but if or, in Chains 


ye * ag at a A he Death. 15 4. 


becauſe ſhe believed. the Moor was kill'd.: Hear, ina. 
few Moments, the loſt Spirits will recover 3 3 


[He retires 
12 
4 * 9 3 * A 
#7 E - ; . 1 ? EI. 
* J 135. Had 4 0 
7 * 
i) 2 ng Wy \® 5 fr 
— - : 


* 77 ˙ og 9 
34 4 * bs 


El. Ab / . Gul” wh „ 4e rhou leave 2 _ 4 
2 Boay? Why—Flo. Faitbfu Elmire! - 
Shade that 


El. My fey, art tho het or ab 2 25 
Dear, you 


comes here, in vain, 10.comfors me ? | 
ſee me yet alive, but in 4 time, O bow ſweet 25 


Death be to me ! Live, and yet y aſcend the 
Throne that is pins: Yield 10 hs Vill, yield to the 
Love, of Orontes, ad be threatens Death 
to both, if nhow refnſeſt. 
El. And oft thou yield me ? Flo. And how ſpall 1 ſee 
Elmira, for my ſake, periſh ! I beſeech thee live am 
reign; I have liud enou 94 already; 1 MI of 
i * Love ; 3a ly die — wad e 
rince, 40 yet preſerve a Royal Son 
Flo. The Praver of the . chunge it. 
El. I Aiſdain t 2 Let our innocent Blood 20 l 
the execrablt Thirſt of the Monſter : T how dieft Yor me. 
Flo. 7 wit} die, ay pineſs. Or. e e 


E. If; it was once ſweet to me 
0 To live for thee, my Life, 
It ſhalt aHo be ſwert'to die. 
And this ſhall be ſaid, . 
When he loſt his Happineſs, 
.* | He was willing alfo: 
I ̃0o die for his Fidelity. 
If it was, Sc. 
Bl $25 hit ts ie 20, gen tex 1s die 


IE 


Exit. 


e 


To tine to Pain, 
L. 2 r no 
One, muſt fly ban Aldi, 0 gen 'rous 


1 dear Hopes (Soul 
hou can'ſt ttuſt 6 more, no 8 
So, where ary of thou wilt Lid: a "Colin 
i 21 | To live, c. 
1 SCE N E V. 
og WY TrxantE ald Ross A NE. 


- BW In the great Gity is now ready _n 2 f 


S EE 


2, 8 


1 


c. 


74 
de 


1 * 
** 
= 
* 
7 


Da $1 "wiſer ro (5 f 4 
Flo. 
Fog in van qui viene a N an. & 
Me vivo ſcorgi ancor, ma in b. oh quan. 'L 
Mi fia cara la Morte 1 
Vivi, e ſu'l Trono tuo vanne lien 3 
Cedi al voler, cedi all Amor Orot: 


Diſperato ei minaccia ad ambo morte 

* Se tu rifiuti, E. E tu mi cedi ? Hl. B come 
Perir vedrò per mia cagione Ar? 
Deh vivi e regna: io gia vi abbaſtanza : / 
Fui degne del tu' Amor: moryo contents. 

El Prence, conſervi ancora Alma Reale? <. 

Flo, Non la può mai _—_—— di Seale. | 

EL, Io rifiuto il Tiranno. 5 2s obi 
Noſtre inn ente ſangue BEL ib 129 i/ 
Sazj del Moſtro l'eſeeranda _— 
Mori per me. Fo. Morrd mio Ben. Or. Monete. 


Se dolce m' era gia _. wy 


Viver, Cor mo & 
Fo. Dolce per-te LO 5 | 

Morire ancora. | 
E queſti, ſi dira , 
| uando il ſud B da, 


a... woke 


Volle per Fedelt2 .. 7 
Morire ancora. 1 4 7 \ [Parte 
Vivere per penare i 


No che non voglio n.. 
Si vola fuor d affanni, 0 abr Anme , 


A tue ſperanze care 418 3 m: 
Pin creder non puoi nd : 
Va FR avtal trabquilla Callma. 


Wand 1A 1 KO. F Vivere, Oc. 
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677: cf | | E 


Armato ſtuol di miei ſeguaci: e gtande 

Il Numer' è per e fuga. 

i mers man, fra-le Reali Guardie. 88 
Roſ. * due miſeri Amanti ane 


1 ue allo ſcampo 

Vieni, d a Prigion — i 16" tte; 

E tranne Floridante - io ſteſſa v oglio 
Seco d' Elmira agevolar la figs, © . 
nts Innocenza e tanto Amor non 1 pera-. 


Odin ſfere 1 1 
Del mio diletto, ,. 
It core amante y £ 
Si fida in te. 21 = 
L' 'amato bene - & OE 45 7 
Che torni aſpetto, wr e Boſh 
Fido e coſtante 022211 ö 
r, db en Bi 

21 „ $773 $a 


* 


Tuns. arm 10 Roth 


Setvafi alla mia Bella, SAIF 39G r 


E ſi tenti un cosi: fiobile Imp : 
Amor commanda, * I 
Pi be er. ga cm 
iu bell impegno © 

oy te TEE BURGE? 
Gia Aima acceſa 

_ 2 Gloria = A ave if 

rre 9 Impreſa h Ta tt 
Edi Vittoria 1 b 

Sicura © gia | 185 5 due, E 


sScENA VI. Prigione. 
Deni FL OR ID ANT E incatenato. 
Queſti Ceppi e n Orrore 
Non mi fanno giz Ee Bok FG 
nen ne e Bene, 


, 1 
2370 A? 9 2 4 
- . "YR 


3 F * ö 8 ; 
p f D F > + 
y a * - * 


Multirude of * W The Nember 3 is gre 
fo. Horten my Hubs r among the King's Guards. 1 


ſ. Think then f the ſcape of the teuo miſerable Le- 
845 S. Come, Break the bos of the wk and tale 


from thence Floridant : myſelf will facilitate the 
Flight of Elmira with vim,” Tei not f 9 


n 


; 7 ＋ IM A N 1 K. 0 
Ti. Ze my Charmer W ang let me amen, P wn 
4 Deſign. r | 
Houoge invites 4 
A more worthy beanie 
7 JI 0 venture Liſe 
One cannot have. 
The Soul now kindled 
With noble Glory, 
Flies to the Ente 
And is already rao of Mao. 
Love, G 


SCENE VI. A Prifon, | 
 PFLro0RIDANT chain'd. 
: Theſe Fetters, and this Horrorr, 
Are not in the leaſt terrible to me:: 
My Love is my Torment. 


SCENE 


37 - | 


ACTIN 


SCENE viL 
Ex M'I * A guarded, with a Cup of Poiſon i in 
Hand. | 


L Babs but mi able Prince aten e 
, eee 
to 8/8 Heart 4 

C. Flo. O aear, ae, Death / DO hn cried to thee, 
ferce Tyrant] and too compaſſionate to me. Soft Hand! 


let me melt my Heart pon thee in Ki rs. T hou can 
make Death ſweet. ; 


” 5 8 | 
k a + 


El. Yes, came; yes, draw thee near, and behold, mp 

| Dear, the laſt Proof of a faithful Love. 

Flo. The cruel Feuers here keep faſt my Feet. Ihe 
eech thee come, dear Death. El. Death comes to me: 
contented, before thee— 

Flo. O Gods ! what aoft thou intend to 40 2 El. Chearful 
Ke i oy: by 'thy — * 
Flo. 1 ins, for Pity 54. 

fe,, l Bare thee Tv * 0 


Flo. Ab, G Ab, no! N Drink Death, adieu | 


SCENE. Vih: 2. 
OronTEs, who takes thoCup from her, 
Or. This was not my Command.” Flo. I breathe again. 


El Leave me, Tyr ant. Or. In ſtrong Chains, afar 
Jom me, Guard, keep her. T1 5155 Death is thint 


Floridant. , Flo. Mine! Frs, Jet this honourabk 
Death ſtill be mine, as may thine be only eternal In 


* ! But thou, > ” Wee 4008; Bl. O Goas ! 


* * 


N «& 7 A 3 8. M 


sc EN E "IK | 
1 Coniu'so, with rnd Ne 


Co. Be he Auin, Who refiss. our Arms, | 


: , ö : — 4 * | 8 , . 1 
55 2 $ A J * . O: £ — 4 39 
* 0 N . 


0 s C EN A V 
* 122 fra Guardie, con — 4 veleno in in mans. | 


b eres Amate Prence, 88: 2 1 
Odi non 0 7 
Tiranna — x" OY * empio . 1 7% | 
Oo is ea io fella 1 5 Cor deb Cor wig, 

Porti la morte in queſſo Flo. Ob card | 
Soave Morte! oh troppo a te Crudele | 5 . 
Troppo pietoſo a me, fiero Tiranne } 1 8 925 
Candida man, laſcid ch io in bal | 


du te il cor mio: tu doce puoi far ar morte. Th 
/ $1 vienj, & & apprefia, e mira o Caro 


. Uultima prova d'un Amor fedele. - 
I Qui m'arreſtann il pie V Ritorte,. - 
e: Deh vieni o Morte cara. H. A me ow Mano! 


uardi — ; TE 
ieta, mio Bene, 


— 


Contenta innanzi a tuoi pietofi. 
Fs Oh Dei! che penſi far? | EL 
Da tuoi cari ſoſpiri accom 
% Ah per pieta 2 

* mie catene- b a Th 

prima di te vogl io — _ | 
„ Ah Numi ! ah no EI. Berer k morte, addio. 


8 C EN A VIII. 
O RON TR che le toglie Nappo di mano. 
„ Tale non era il cenno mio. Ho. Reſpiro. 
Laſciami diſpietato Or. In forti 1 1 
Lunge, o Guardie, Caftei, da me tenete. 
Tua queſta Morte & o Floridante. Flo. Mia 


A mia ſia pur queſt' onorata Morte, . 
ome tua ſol Pinfamia eterna ſia; | 5 8 . 


Ma du dolce Amor mio.— EL. Ole Dei! 


8 C EN A ix EO 
Trmanmz EKA EG com Armati. | 
 Puccida. I 


Chi refiſte a noſtr Armi 


Or. 


nl III. 


97. Perkdi, fon tradito. 
Zim. Ola deponi I brando. 
0 ſpirerai 1 EAuima iniqua. Bt. #20 * Nur 


Voi proteggetè Finnocenza. = Cedo 2:0 f 15 
Ce do al furor ribelle. Tim. Avvinto a ; th 
Fra queſti Ceppi. Flo. O generoſi * D nn 
, Co. Viva th egina, ella al 12 Tons 
7 Aſcen © ful Perſiano N Wl 
Tim. La Gita ollevata _ 
Alto grida il tuo Nome? 
Vieni o Regina a conſolare un Fido 
Popolo che t acclama. | 
EI. Coralbo oh quanto deggio al tuo valore ! 
81 vien meco adorato Floriaante _ 
Veggano i miei Fedeli il lor Regnante. 
Bl coronar vogl' io 
Co'l nobil ſerto d' Or 
Al dolce mio Teſor 
La fronte Vaga: 
4 al gran Deſio 
La Gioja allor ſari, 
più da bramar non a 
L'Alma gi. paga. 
1 coronar, &e. 


S 0 E N A Ultima. 
Sala Regia con Trono. 


ELMIRA e FLORIDANTE, ful Tron, T1 
RossANE E TiIMAN TE. 


E. Fido e guerriero mio Popolo invi 
Vaſtro Valor mi reſe . | 8 +, 
rar rs ge « * On ha 
E e ſtabil più per vo ro Bene 
Ella conſervi il primo ſuo ſplendore; 
Si permettete che ſcintilli al fine 
Di Horidaute Vinci ſy'l Crine. 


4 
4 — 4 . * . . 


Ir, Perſdious, OS am N f 
. Do J 175 . gene; o ths v. 
hreathe thy impious Sou 


Elo. 8 c Gods, Jon groe 8 


* Lyiedd io the rebellious Fury. Ti. Reniain thou van 

quiſhed among theſe Chains. Flo. O generous Heroes ! 
, Long live Eliza, Queen / Jet her aſcend her T brone, 
nd reign over the Perſian Empire. 75 L 
in. The City up in Arms, cries out aloud t 1 Name: 
ame, 4 Nuten, to , 4 Laifu 1 that 1 7 
wor thee, 


| Coralbo, how much do I owe zo thy Valour ! Tes, 
ny 2dored Floridant, come with me, let my Tal 
1 fee their King. 
Tes, I will crown, 
With a Diadem of Gold, | 
The beautiful Bro- er nne, 
- Of my ſweet Treafitre. 3. oa 
M Joy then ſhall be A 
. to the great Deſire. 
My Soul already pacify'd, 
Has n no more to wiſh tor. 


Fes, Ge. = 


SCENE the Laſt. 
A Rojal Hall with @ Throw: : 


MIRA and FLORIDANT upon the Throne, | 
and after RO ss AN E and TIMANTE. 


ee, my warhke, my invincible People, your 
has reſtored to me the Crown: of my 17 

ht becauſe, for your Good, it ſhouls preſerve its firſt 

Yengour more firm, permit that, at laſt, it ſhould fins 

in rhe _ vo rhe Ne rao Floridant, 7 4008 


* 


4 * 
poi 
5 


Bo. I ſwear ro 8 


| Flo. be ſhalt go, Jeauriful Roſſane, with thy! 


El. Let the 


2 9 9 ** 
e a 
F „ IN "W 
e 


Ul. 


of Vaſſal and Fideli wy Low ay Pee 
2 Va ! 4 
renown'd and valiant Peophe, 4 juſt Government ond 
Common: Repoſe. 
hey 3 the Throne, Z miri we 
Roſſane, and PRO” 8 8 
El. Conte, dear Sj | "OE 


Flo. Come, invincible Prince. | 
El. For that Name thou ſpalt — 2 in my His | 
Come to take part of my Throne. 


. Generous Onueen, ſhew greater cen; for 
the Life of my galt) Parker, 


El. My King, from t nl Tis the Zin,” 
Flo. I imitate — 1 Lex Orontes Be pan 


Tim. O Virtue without Equal O Pair, wee i 
Favour of the Gods 
Roſ. ay ove reward your 


Big h Vi tue. 
— 4 a Sovereign Spouſe, into Tyre, "= 
Rol 8 Our Defires are fully ſatigfed. 


Flo. For ſo much Happineſs kt Jove fill be gal, 
from him it only comes. 
My Charmer, 
It 9 2 
With thee, a happy Lorer, 
Than a Ring. 5 
My Dea { | 5 1 
"Paco wagrernsl wes 7 7-1 
But it was overcome at laſt, 
By a conſtant Love. uy 


and the Ring dom every "obere f 
and this be 2 ever a — and memoras 
8 Petſia. - 1 4 


cnον 


& 


| 'A T T O III. "43 5 
fb. Giuro a te mio Conforto e mia Regina + 0 
Fe di Vaſſallo e Fedeltà di Spoſo: | 
1 Gia 1 wins 81 ng wo | 
Il Gi mperd commyn Ripo 
| Scen4ono del Trono, Elmira, va incontro a 


Roflane, e Floridante, 4 Timante. 
Il. Vieni, cara Germana: 


Fl. Vieni, o Prencipe invitto. 
I. Che ſempre nel cor mio tal Name arrai: 
Vieni a parte del Soglio. 
Riſ. Generoſa Regina; 
Moſtra maggior Clemenza: | 
La vita al mio ReoGenitor perdona, 
EI. Mio Re dal tuo bel Cor la lege io prendo. | 
Fo, Imitator di tua Clemenza io ſono: 
Ph Abbia Oronte il Perdono. 
iin. Oh Virtù ſenza pari! 
Oh degna Coppia del Favor de i Numi. 
Riſ. Voſtra ſomma Virtù Giove compenſi. 
thy" 1 E tu bella Noſſane 
Al tuo Caro Trmante unita andrai 


Spoſa ſovrana in Tz ird. 7 $ Oh noſtre n 


Contente a pien | Flp, Giove di tante Bene 
Lodiſi pur, perchè da lui 1. viene - 


Mia Bella 
Godo che 1 per t te, 
Pi che in vedermi Re, 

Felici Amantè. 

Mia Cara, 
La Sorte n? oltraggid : 
Ma poi ne trionfo 
L'Amor Coſtante. 

Mia, Ge. 
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| 1 La Cittade la Reggia 

Felteggi d' ogn? intorno, 

E queſto ſempre fia 42 
Feltivo in Perſia e memorabil Giorno. 
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